John 1:1
John 13:3


 is the nominative masculine singular perfect active participle from the verb OIDA, meaning “to know.”

The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past action.


The active voice indicates that Jesus produced the action.  The subject “[Jesus]” comes from the previous statement in verse 1.  There is an ellipsis of the subject ‘Jesus’ here.  Note the construction in verse one:  and the phrase here: 

The participle is circumstantial and translated “knowing.”  Wallace regards this as a causal participle
 as does Godet, Westcott, and Nicoll.  Lenski says it is a concessive participle (translated ‘although’).
With this we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to explain the content of that activity.  It is translated “that.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS, meaning “all things.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire action as a fact from the standpoint of its completion.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that God the Father had produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun PATĒR, meaning “the Father.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine plural article, used as a possessive pronoun (‘His’) and noun CHEIR, meaning “into His hands.”
“[Jesus], knowing that the Father had given all things to Him into His hands,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the conjunction HOTI, meaning “that,” followed by the preposition APO plus the ablative of origin from the masculine singular noun THEOS, meaning “from God.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire action as a fact from the standpoint of its completion.  It is translated by the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that Jesus had produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“and that He had come from God”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “to God.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb HUPAGW, which means “to go.”


The present tense is a descriptive/futuristic present, describing something that was to happen soon or in the process of now occurring.

The active voice indicates that Jesus would produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“and is going to God,”
Jn 13:3 corrected translation
“[Jesus], knowing that the Father had given all things to Him into His hands, and that He had come from God and is going to God,”
Explanation:
1.  “[Jesus], knowing that the Father had given all things to Him into His hands,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in verse 2.  The entire sentence thus far says: “And while the supper is occurring, the devil, having already put into the heart, that Judas, [the son] of Simon Iscariot, might deliver Him up, [Jesus], knowing that the Father had given all things to Him into His hands, and that He had come from God and is going to God,…”

b.  John continues his introduction to the last supper and last days of the first advent with a qualifying statement regarding what was going on in the mind of Jesus.  John has just told us what was going on in the mind of Judas and Satan.  Now he tells us what Jesus is thinking.

c.  Jesus knows that God the Father has already given all things or matters into His hands.  This was stated by Jesus at the beginning of His ministry, Jn 3:35, “The Father unconditionally loves the Son and has given all things into His hand.”  Matthew also records Jesus saying this, Mt 11:27, “All things have been handed over to Me by My Father.”  The question then becomes, “To what does the phrase ‘all things’ refer?”  The answers are varied and speculative, since we don’t have a direct statement from John or Jesus.



(1)  The ‘all things’ would include the matter of going to the Cross and being judged for the sins of the world.



(2)  The ‘all things’ would include all authority regarding His dealing with His creation.  Jn 5:22, “For not even the Father judges anyone, but He has given all judgment to the Son.”


(3)  The ‘all things’ would include the future control of human history.



(4)  The ‘all things’ would include the establishment of the Church.



(5)  The ‘all things’ would include His second advent and millennial reign.



(6)  The ‘all things’ would include the Last Judgment and creation of a new heavens and new earth for the eternal state.


d.  The implication of this statement is that Jesus knew that the Father had complete confidence in Him to carry out everything that had to be done for the rest of human history and beyond.  That kind of absolute confidence was certainly an encouragement to the humanity of Christ.  The Father didn’t have to give anything to the deity of Christ, since His deity is omnipotent and sovereign.  This giving was made to His hypostatic union, now that He was and is the God-Man.  The Father is giving absolute sovereign authority and responsibility to the combined deity and humanity of Christ as the unique person of the universe.


e.  Jesus was now responsible for glorifying the Father by demonstrating the greatest love that could possibly exist—God’s love for His sinful creatures.  The greatest responsibility Jesus now had was to demonstrate that love during the next twenty-four hours—the last day, the day of His death.
2.  “and that He had come from God”

a.  John adds that Jesus knew that He had come from God.  This raises the question, “Hadn’t Jesus always known that He had come from God?  Isn’t He omniscient as God?”  Yes, of course the deity of Christ had always known that He had come from God.  But the humanity of Christ had to grow in wisdom according to Luke’s statement in Lk 2:52.

b.  So we then have to ask, “When did the humanity of Christ first know that He had come from God?”  It had to be at some point before he was twelve years old, Lk 2:41-49, “And He said to them, ‘Why is it that you were looking for Me?  Did you not know that I had to be in My Father’s [house]?”

c.  Therefore, if Jesus knew before He was twelve that He had come from the Father, then what is the purpose of this statement by John.  This statement can only be interpreted in light of the next statement.  The two statements are really one idea with the emphasis on our Lord’s return to God the Father.
3.  “and is going to God,”

a.  Jesus knew that He had come from God the Father and was going to return to God the Father.  He had absolute confidence in His resurrection and ascension to heaven.

b.  John is telling us that Jesus is facing His physical death on the Cross without fear or trepidation of dying.  Death is nothing to fear.  Death is simply a means of going to God for the believer.  The reason Jesus didn’t immediately go to God the Father at death was to prove that there was life after death by being resurrected and living on earth again for forty days before His ascension.

c.  But John’s point here is that Jesus had absolute confidence in God the Father for two reasons: (1) the Father had given Him authority over all future matters with regard to dealing with His creatures and their judgment, and (2) that He was returning to the Father from Whom He had come.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Possessed of the knowledge of his authority, of his divine origin, and of his certain return to the Father, Jesus did not disdain to humble himself to perform a menial service.”


b.  “Jesus is fully conscious of his deity and Messianic dignity when he performs this humble act.”
  “An unclouded perception of His relation to the Father, the commission He held from Him, and His approaching return to Him, possessed His soul.”


c.  “Building upon the statements concerning Jesus’ knowledge of his hour in verse 1, the evangelist expands the idea here to remind the reader that Jesus was clearly knowledgeable about his origin and his goal or destiny.  …the Father committing ‘all things into his hands” is a testimonial expression for Jesus acting as the agent for God.  There is a sense in which that special nature of Jesus impacted the way [John] looked at the broad scope of Jesus’ authority.  To see Jesus is to see God or his agent on earth because he is ‘from above’.  Moreover, he has life in himself and has the authority to execute judgment because he is the powerful Son of Man.”


d.  “John’s declaration that Jesus knew that the Father had given all things into His hands (compare Jn 3:35; 17:2; Mt 11:27; 28:18), and that He had come forth from God (compare Jn 3:13; 5:37; 6:46, 57; 7:29; 8:18, 42; 12:49; 16:27–28; 17:8) and was going back to God (Jn 6:62; 7:33; 14:12, 28; 16:5, 10, 17, 28; 17:11, 13) reiterates and amplifies the apostle’s earlier statement that Jesus was about to return to the Father (verse 1).  By stressing Jesus’ exaltation, John revealed the depth of His humility.  Incredibly, incomprehensibly, the glorious Creator and Ruler of the universe was about to humbly wash the disciples’ dirty feet—a menial task reserved for the lowest of slaves (even Jewish slaves were not required to perform it, only Gentiles).”


e.  “Jesus knew His sovereign authority, His origin, and coming destiny; yet He voluntarily took the place of a slave, washing the feet of His disciples.  His action contrasts sharply with their self-seeking (Mt 20:20-24; Mk 9:33-34; Lk 22:24-30) and pictures His whole ministry on earth (Phil 2:5-8).”


f.  “Jesus knew that the Father had given Him all things.  This statement parallels Jn 3:35, and it also reminds us of Mt 11:27.  Even in His humiliation, our Lord had all things through His Father.  He was poor and yet He was rich.  Because Jesus knew who He was, where He came from, what He had, and where He was going, He was complete master of the situation.  You and I as believers know that we have been born of God, that we are one day going to God, and that in Christ we have all things; therefore, we ought to be able to follow our Lord’s example and serve others.”


g.  “Jesus said that he only does what he sees the Father doing (Jn 5:19), and this foot washing is not said to be an exception to that rule.  John’s introduction to the event ensures that we understand God’s glory is revealed in Jesus in this sign.  This is what God himself is like—he washes feet, even the feet of the one who will betray him!”
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